Polski
Wskazowki bezpieczeristwa

Niniejsze wskazowki bezpieczenstwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow Rozporzadzenia
(UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego bezpieczerstwa
produktow (GPSR). Majg one na celu ochrone
uzytkownikéw przed zagrozeniami wynikajacymi z
niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia zostaty
sformutowane w sposdb prosty i zrozumiaty, z myslg o
osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka

1. Zagrozenie uduszeniem: Uzywanie tunelu bez
nadzoru moze prowadzi¢ do ryzyka uduszenia,
zwtaszcza jesli kot lub inne zwierze wtozy gtowe
lub szyje w otwor.

2. Uszkodzenie materiatu: Intensywne szarpanie
przez zwierzeta moze prowadzi¢ do
uszkodzenia materiatu, co moze stanowié
zagrozenie dla zdrowia (np. zadtawienie lub
skaleczenie).

3. Zagrozenie potknieciem piteczek: Mate
piteczki, jesli zostang przypadkowo potkniete
przez zwierze, mogg powodowac uduszenie lub
inne powazne problemy zdrowotne.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

1. Nadzoér: Zawsze nadzoruj swoje zwierzeta
podczas zabawy z tunelem.

2. Przeznaczenie: Uzywaj produktu tylko dla
zwierzat powyzej 6 miesigca zycia.

3. Bezpieczne Srodowisko: Uzywaj tunelu na
réwnych powierzchniach, z dala od ostrych
przedmiotdéw, ktére moga go uszkodzié.

4. Regularne sprawdzanie: Regularnie sprawdzaj
stan materiatu i piteczek. Jesli zauwazysz
jakiekolwiek uszkodzenia, natychmiast
zaprzestan uzywania produktu.

Instrukcja utylizacji

1. Recykling: Po zakonczeniu uzytkowania lub w
przypadku uszkodzenia, produkt nalezy
wyrzuci¢ zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi recyklingu.

2. Bezpieczna utylizacja: Upewnij sie, ze produkt
nie zawiera matych elementéw, ktére moga by¢
potkniete przez zwierzeta.

English
Safety Instructions

These safety instructions are based on the requirements
of Regulation (EU) 2023/988 on general product safety
(GPSR). They are designed to protect users from risks
associated with improper use. The warnings are
formulated in a simple and understandable manner, with
consideration for elderly individuals and those with
limited mobility.

Risk Analysis

1. Choking hazard: Using the tunnel without
supervision may lead to choking risks,
especially if the cat or other animal inserts its
head or neck into the opening.

2. Material damage: Excessive tugging by animals
may lead to damage to the material, which
could pose health hazards (e.g., choking or
cuts).

3. Ball swallowing hazard: Small balls, if
accidentally swallowed by the animal, may
cause choking or other serious health issues.

Safe Usage Instructions

1. Supervision: Always supervise your pets when
they are playing with the tunnel.

2. Intended use: Use this product only for
animals over 6 months of age.

3. Safe environment: Use the tunnel on flat
surfaces, away from sharp objects that may
damage it.

4. Regular checks: Regularly inspect the material
and balls. If you notice any damage,
immediately stop using the product.

Disposal Instructions

1. Recycling: After use or in case of damage,
dispose of the product according to local
recycling regulations.

2. Safe disposal: Ensure that the product does
not contain small parts that could be
swallowed by pets.

Czech
Bezpecnostni pokyny

Tyto bezpecnostni pokyny byly pfipraveny na zakladé
pozadavku nafizeni (EU) 2023/988 o obecné bezpeénosti
produktt (GPSR). Cilem je chranit uzivatele pred riziky
spojenymi s nespravnym pouzivanim. Varovani jsou
formulovana jednoduchym a srozumitelnym zplsobem, s
ohledem na starsi osoby a osoby s pohybovymi
omezenimi.

Analyza rizik



1. Nebezpedi uduseni: Pouzivani tunelu bez
dozoru muze vést k riziku uduseni, zejména
pokud kocka nebo jiné zvite vloZi hlavu nebo
krk do otvoru.

2. Poskozeni materidlu: Nadmérné tahani zvifaty
muZze zpUsobit poskozeni materidlu, coz mlze
predstavovat zdravotni riziko (napf. uduseni
nebo fezné rany).

3. Nebezpeéi polknuti mickti: Malé micky, pokud
je zvite nahodné spolkne, mohou zpUsobit
uduseni nebo jiné vazné zdravotni problémy.

Pokyny pro bezpecné pouzivani

1. Dozor: Pti hrani zvifat s tunelem je vidy
dozorujte.

2. Urcené poutiti: Produkt pouZivejte pouze pro
zvitata starsi 6 mésicu.

3. Bezpecné prostredi: PouZivejte tunel na
rovnych povrsich, daleko od ostrych predméta,
které by ho mohly poskodit.

4. Pravidelna kontrola: Pravidelné kontrolujte
stav materidlu a mic¢kd. Pokud zjistite jakékoliv
poskozeni, okamzité prestarite produkt
pouZivat.

Pokyny pro likvidaci

1. Recyklace: Po pouZiti nebo v pripadé poskozeni
produkt zlikvidujte podle mistnich predpist pro
recyklaci.

2. Bezpecna likvidace: Ujistéte se, Ze produkt
neobsahuje malé ¢asti, které by mohly byt
spolknuty zvifaty.

Slovak
Bezpecnostné pokyny

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené na zaklade
poZiadaviek Nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpecnosti produktov (GPSR). Maju za ciel chranit
pouZzivatelov pred rizikami spojenymi s nespravnym
pouzivanim. Varovania st formulované jednoducho a
zrozumitelne, s ohladom na starSich [udi a osoby s
pohybovymi obmedzeniami.

Analyza rizika

1. Nebezpecenstvo udusenia: PouZivanie tunela
bez dozoru méze viest k riziku udusenia, najma
ak macka alebo iné zviera vlozi hlavu alebo krk
do otvoru.

2. Poskodenie materialu: Nadmerné tahanie
zvieratami moze spdsobit poskodenie

materiédlu, ¢o moze predstavovat zdravotné
riziko (napr. udusenie alebo porezanie).

3. Nebezpecenstvo prehltnutia lopticiek: Malé
lopticky, ak si nahodne prehltnuté zvieratom,
mbzu spodsobit udusenie alebo iné vazne
zdravotné problémy.

Pokyny na bezpecné pouzivanie

1. Dozor: Pri hrani zvierat s tunelom ich vidy
dohliadajte.

2. Urcené pouzitie: Produkt pouzivajte iba pre
zvierata starsie ako 6 mesiacov.

3. Bezpecné prostredie: Pouzivajte tunel na
rovnakych povrchoch, dalej od ostrych
predmetov, ktoré by ho mohli poskodit.

4. Pravidelna kontrola: Pravidelne kontrolujte
stav materialu a lopticiek. Ak zistite akékolvek
poskodenie, okamZite prestanete produkt
pouzivat.

Pokyny na likvidaciu

1. Recyklacia: Po poufiti alebo v pripade
poskodenia produkt zlikvidujte podla
miestnych predpisov pre recyklaciu.

2. Bezpecna likvidacia: Uistite sa, Ze produkt
neobsahuje malé ¢asti, ktoré by mohli byt
prehltnuté zvieratami.

German
Sicherheitsanweisungen

Diese Sicherheitsanweisungen basieren auf den
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 (iber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR). Sie dienen dem
Schutz der Nutzer vor Gefahren, die durch
unsachgemaRe Verwendung entstehen kdnnen. Die
Warnhinweise sind einfach und verstandlich formuliert,
mit Blick auf dltere Menschen und Personen mit
eingeschrankter Mobilitat.

Risikomanalyse

1. Erstickungsgefahr: Die Verwendung des
Tunnels ohne Aufsicht kann zu
Erstickungsgefahren flihren, insbesondere
wenn die Katze oder ein anderes Tier den Kopf
oder Hals in die Offnung steckt.

2. Materialbeschidigung: UbermiRiges Ziehen
durch Tiere kann das Material beschadigen,
was gesundheitliche Risiken (z. B. Erstickung
oder Schnittverletzungen) mit sich bringen
kann.



3. Gefahr des Verschluckens von Billen: Kleine
Balle, die versehentlich von einem Tier
verschluckt werden, kdnnen Erstickung oder
andere schwerwiegende Gesundheitsprobleme
verursachen.

Sichere Benutzungsanweisungen

1. Aufsicht: Beaufsichtigen Sie Ihr Haustier
immer, wenn es mit dem Tunnel spielt.

2. BestimmungsgemaBe Verwendung:
Verwenden Sie das Produkt nur fir Tiere ab 6
Monaten.

3. Sicherer Standort: Verwenden Sie den Tunnel
auf ebenen Flachen, fern von scharfen
Gegenstanden, die ihn beschadigen kénnten.

4. RegelmiRige Kontrolle: Uberpriifen Sie
regelmaRig den Zustand des Materials und der
Bélle. Wenn Sie Beschadigungen feststellen,
verwenden Sie das Produkt nicht mehr.

Entsorgungshinweise

1. Recycling: Entsorgen Sie das Produkt nach
Gebrauch oder bei Beschadigung gemal den
ortlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung und
zum Recycling.

2. Sichere Entsorgung: Achten Sie darauf, dass
das Produkt keine kleinen Teile enthalt, die von
Tieren verschluckt werden kénnten.

Ukrainian
IHCTPYKLU,ii 3 6e3neKkn

Li iHCTpyKU,ii 3 6e3neKkn niaroToBaeHi Ha OCHOBI BUMOT
PernamenTy (EC) 2023/988 woao 3aranbHoi 6e3neku
npoaykuii (GPSR). BoHW Npu3HayeHi Ans 3axmcty
KOPWCTYBauiB Bif, pU3UKiB, NOB'A3aHUX 3 HEHANEKHUM
BMKOPUCTaHHAM. NonepeaykeHHA chopMynbOBaHi
NPOCTUMM Ta 3PO3YMIIMMK CIOBAMM 3 YpaxyBaHHAM OCi6
NMOXM/IOTO BiKY Ta TUX, XTO MA€E 0BMEXKEHY PyX/IMBICTb.

AHani3 pusukis

1. He6e3nekKa yaylweHHA: BUKOPUCTAHHA TYHENO
6e3 Harnagy MoXe NPU3BECTU A0 PU3KKY
yAyweHHsA, 0cob61BO AKLLO KiT abo iHwWa
TBapMHa BCTAaBWUTb FOIOBY YW LLMIO B OTBIpP.

2. NowkopaxeHHA maTtepiany: HagmipHe
TATHIHHA TBAPMHAMM MOXKe NPU3BeCTU A0
MOLUKOAMEHHA MaTepiany, WO MOXe CTaTu
3arposoto ANA 340poB'a (Hanpuknag,
yAylweHHs abo nopisu).

3. Heb6e3neKa NPOKOBTYBAaHHA M'AYMKIB:
MasneHbKi M'AYMKK, AKI BUNALKOBO NMPOKOBTHE

TBApPMHA, MOXYTb CMIPUYUHUTM yayLLeHHs abo
iHWi ceplio3Hi Nnpobaemu 3i 3mopos'am.

IHCTpYKLU,iT 3 6€3NneYyHOro BUKOPUCTAHHA

1. Harnag: 3aBXAW HarnaganTte 3a cBoOiMM
TBapWUHAMM, KOJIM BOHM FPaloThb 3 TyHenem.

2. MNpusHayeHHA: BuKkopucToByiTe Liei NpoayKT
Nnwe ana TBapwH cTape 6 micauis.

3. besneuyHe cepegoBuLye: BukopucToByiiTe
TYHeNb Ha PiBHUX NOBEPXHAX, NOAaNi Big,
rocTpux NpeameTiB, AKi MOXYTb NOLKOANTU
noro.

4.  PerynapHuii ornag: PerynapHo nepesipsiite
CTaH maTepiany Ta Mm'aumkiB. AKWO BK
NOMITWU/IU NOLWKOAMKEHHSA, HEFAMHO NPUMNUHITL
BMKOPUCTaHHA NPOAYKTY.

IHCTPYKUii 3 yTUAi3ayii

1. Nepepo6ka: Micna BUKOPUCTaHHA abo B pasi
MOLIKOAXEHHA YyTUNi3yiTe NPOAYKT 3rigHO 3
MicLLeBUMIU HOPMamMu AN NepepobKu.

2. besneuyHa ytunisauin: NepeKkoHaiTecs, Wo
NPOAYKT He MIiCTUTb APiBHMX YaCTUH, AKi
MOXYTb BYTU NPOKOBTHYTI TBAapUHAMM.

Romanian
Instructiuni de siguranta

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite pe baza
cerintelor Regulamentului (UE) 2023/988 privind

siguranta generala a produselor (GPSR). Scopul acestora
este de a proteja utilizatorii iImpotriva riscurilor generate
de utilizarea incorecta a produsului. Avertismentele sunt
formulate intr-un mod simplu si usor de inteles, avand in
vedere persoanele varstnice si cele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

1. Pericol de sufocare: Utilizarea tunelului fara
supraveghere poate duce la riscuri de sufocare,
n special daca pisica sau alt animal fsi
introduce capul sau gatul in deschizatura.

2. Deteriorarea materialului: Tragerile excesive
din partea animalelor pot deteriora materialul,
ceea ce poate reprezenta un risc pentru
sanatate (de exemplu, sufocare sau taieturi).

3. Pericol de inghitire a mingilor: Mingile mici,
daca sunt inghitite accidental de animal, pot
provoca sufocare sau alte probleme de
sanatate grave.

Instructiuni pentru utilizarea in siguranta



Supraveghere: Supravegheati intotdeauna
animalele de companie in timp ce se joaca cu
tunelul.

Utilizare destinata: Folositi acest produs doar
pentru animale de companie mai mari de 6
luni.

Mediu sigur: Folositi tunelul pe suprafete
plane, departe de obiecte ascutite care ar
putea deteriora produsul.

Verificari periodice: Inspectati periodic
materialul si mingile. Dacd observati vreo
deteriorare, opriti imediat utilizarea
produsului.

Instructiuni de eliminare

1.

Reciclare: Dupa utilizare sau in caz de
deteriorare, aruncati produsul conform
reglementarilor locale privind reciclarea.

Eliminare sigura: Asigurati-va ca produsul nu
contine parti mici care ar putea fi inghitite de
animale.

Hungarian
Biztonsagi utasitasok

Ezeket a biztonsagi utasitasokat az (EU) 2023/988
rendelet az altalanos termékbiztonsagrél (GPSR) alapjan
készitettiik el. Céljuk a felhasznaldk védelme a termék
helytelen hasznalatabol ered6 kockazatokkal szemben. A
figyelmeztetéseket egyszerlien és érthetéen fogalmaztuk
meg, figyelembe véve az id6sebb embereket és a
mozgaskorlatozott személyeket.

Kockazatelemzés

Fulladasveszély: A alagut felligyelet nélkdli
hasznalata fulladasi veszélyt jelenthet,
kiilénosen akkor, ha a macska vagy mas allat a
fejét vagy nyakat behelyezi a nyildsba.

Anyagkarosodas: Az dllatok dltali tulzott hizas
anyagkarosodashoz vezethet, ami egészséglgyi
kockazatot jelenthet (példaul fulladas vagy
vagasok).

Labdak lenyelésének veszélye: A kis labdak, ha
véletlenil lenyelik az allatok, fulladast vagy
mas sulyos egészségligyi problémakat
okozhatnak.

Biztonsagos hasznalati utasitasok

1.

Feliigyelet: Mindig felligyelje haziallatait,
mikdzben a alaguttal jatszanak.

Célzott hasznalat: A terméket csak 6
hénaposnal idGsebb allatok szamdra haszndlja.

Biztonsagos kérnyezet: Hasznalja az alagutat
sik felileteken, tavol az éles targyaktal,
amelyek karosithatjak.

Rendszeres ellendrzés: Rendszeresen
ellendrizze az anyag és a labdak allapotat. Ha
sériilést észlel, azonnal hagyja abba a termék
hasznalatét.

Elhelyezési utasitasok

1.

Bulgarian

Ujrahasznositas: A hasznalat utan vagy sériilés
esetén a terméket helyezze el a helyi
Ujrahasznositasi elGirdsok szerint.

Biztonsagos elhelyezés: Bizonyosodjon meg
arrdl, hogy a termék nem tartalmaz olyan apré
részeket, amelyeket az allatok lenyelhetnek.

MHcTpyKumm 3a 6e3onacHocTt

Te3n MHCTPYKLUMKM 3a 6€30MacHOCT Ca M3roTBEHM Bb3
OCHOBAa Ha M3MCKBaHWATa Ha PernamenT (EC) 2023/988
oTHOCHO obuiata 6e3onacHocT Ha npoayKktute (GPSR). Te
MMaT 3a Len 4a 3aWwuTaT notpebutennTe oT PUCKoBe,

npou3Tny

aln OT HeNPaBU/IHOTO U3MNON3BaHeE.

MpeaynpexaeHuaTta ca GopmyanpaHn No nNpocT u
pa3brpaem HaumH, KaTo ce B3emaT NpeaBua Bb3pacTHU

XOopa u xo

pa C orpaHn4YeHa NoABUHKHOCT.

AHanus3 Ha puckoseTe

1.

OnacHoCT OT 3aayluaBaHe: /3noa3BaHeTo Ha
TyHena 6e3 HaA30p MOXKe Aa AoBefe A0 PUCK
OT 3a4yLlwaBaHe, 0cO6eHO aKo KoTKaTa uau
[PYro }KMBOTHO BKapa rnasaTta WJu LWKUATA C1 B
oTBopa.

Mospepa Ha matepuana: lpekomepHOTO
AbpnaHe oT XXMBOTHU MOMKe A3 foseae A0
rnospesga Ha MaTepuana, Koeto Moxe Aa
Cb3gaje 34paBOC/OBHM PUCKOBE (Hanpumep
3agyliaBaHe Uu paspesu).

OnacHoCT OT NorablaHe Ha Ton4yeTa:
Mankute Tonuera, ako 6'b,£l,aT NOrb/HATU
cnyqaﬁHo OT }XMBOTHOTO, morat ga
npegusBuKaT 3agylwaBaHe Uan apyru
CePUO3HN 34pPaBOC/IOBHN I'IpOﬁﬂEMM.

UHcTpyKumm 3a 6e3onacHa ynorpeba

1.

Hap3op: BuHarn Habntogasaite foMallHUTE
CU NOBUMUM, KOraTo UrpasT C TyHena.

MpepHa3HaueHue: M3non3saite NnpoayKTa
CaMmo 3a XMBOTHM Hapg, 6 meceua.

Be3onacHa cpega: M3non3saiite TyHena Ha
PaBHU NOBBPXHOCTU, AaNeY OT OCTPU
npeameT, KOUTO MOraT Aa ro NoBPeAAT.



4. PepoBHa npoBepKa: PegosHo nposepaganTte
CbCTOAHMETO Ha MaTepuana u TonyertaTa. AKo
3abenexute nospesa, CnpeTte BegHara 4a
n3non3Bate NpPoayKTa.

MHCTPYKLMM 33 U3XBbPASIHE

1. Peuuknupane: Cneg ynotpeba uaum npu
nospeaa n3xsbpaeTe NPOAYKTa CblIMacHO
MecCTHUTE pasnopeaduv 3a peunKkanpaHe.

2. be3onacHo usxebpaaHe: YBepeTe ce, ye
NPOAYKTHT HE CbAbPMKA MaIKM YaCTU, KOUTO
Mmorat @ 6b4aT NOrb/AHATU OT }KUBOTHU.

Greek
08nyieg acdaleiag

OL0dnyiec aodaieiag £xouv KATAPTLOTEL LE BAon TIg
arattroslg tou Kavoviopou (EE) 2023/988 oxetikd pe
™V YeVIKN aoddAela Twv tpoiovtwy (GPSR). Tkomog
TOUG €lval N MPOOTAGLA TWV XPNOTWV artd KwdUvoug mou
TPOKUTITOUV Ao TV akatdAAnAn xprion Tou mpoiovToc.
OL POELSOTOLAOELG 40UV SLATUTIWOEL e ammAo Kal
Katavonto Tpomo, AapfBdavovtag umon nAKLwUEVA
ATOMO KL ATOUA UE TIEPLOPLOKMEVN KLVNTIKOTNTA.

AvdaAuon kwvéUvou

1. Kivduvog acduéiag: H xprion tou tolvel xwpig
eniPAedn umopei va mpokaléoel kivbuvo
aoouéiag, Wlaitepa av n yata i aAo {wo
BaAeL to keddAL i To AaLd TOU OTNV GKPN TOU
ToUVEA.

2.  ®BOopd tou UAKOU: H uttepBoALkr) EAEN amo Ta
{wa propet va mpokaAéoel $Oopa oTO UALKO,
KATL TToU pmopel va amoteAéoel kKivéuvo yla Thv
vyeia (r.x. aodulia n koPiparta).

3.  Kivbuvog katdmnoong praAwv: Av ot pivt
MmaAeg katamoBouv katd Adabog amno to wo,
pmopel va mpokaAécouv acdulia i AANEG
0OBaPEC UYELOVOULKEG TTpOBAraTA.

0d8nyieg ywa achaln xprion

1. EmifAsyn: NMapakolouBrote mavra ta
Katowkibla ocag otav nailouv pe To TouveA.

2. NpoopLopog XPRoNG: XpNOLOTIOLELTE TO
TPOLOV HOVO yLla {Wwa Avw TwV 6 PNVWV.

3. Aodalég neptBAANOV: XpNOLOTIOLELTE TO
ToUveA oe eminedeg emdpAaveleg, LaKpLd amo
OLYUNPA QVTIKELMEVA TIOU UIMOPEL VO TO
BAGWouv.

4.  Taktkog ENeyX0G: EAEYXETE TOKTIKA TNV
KOTAOTAON TOU UALKOU KOl TWV WIoAwv. Av
napatnpnocte kanota ¢popd, dtakdoPte
OMECWG TN XPHon Tou MpoidvTog.

08nyieg yLa andppupn

1.  AvakukAwon: Meta t xpron f o€ mepimtwon
BAGBNC, amoppidte TO MPOIOV CUUPWVA UE TIG
TOTUKEG KOWVOVLOTIKEG OUTTOLLTHOELG YLoL
avakUkAwon.

2.  Acdalng anoppun: BeBalwbeite otL T0
T(POLOV SEV TIEPLEXEL ULKPA KOMUATLO TIOU
pmnopel va katamoBouv anod ta wa.

Lithuanian
Saugos instrukcijos

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal 2023/988 ES
reglamento dél bendros produkty saugos (GPSR)
reikalavimus. Jos skirtos apsaugoti vartotojus nuo riziky,
susijusiy su netinkamu produkto naudojimu. Jspéjimai
pateikiami paprasta ir suprantama kalba, atsizvelgiant j
vyresnio amziaus Zmones ir asmenis su judéjimo
sutrikimais.

Rizikos analizé

1. Sielos pavojus: Tunelio naudojimas be
priezidros gali sukelti sielos pavojy, ypac jei
katé ar kitas gyviinas jdeda galva ar kakla j
anga.

2. Maedziagos pazeidimas: Per didelis tempimas
gyviuny gali sukelti medZiagos pazeidima, kas
gali kelti sveikatos pavojy (pvz., uzdusima ar
jpjovimus).

3. Pavojus nuryti kamuolius: Mazi kamuoliai, jei
atsitiktinai nuryjami gyviino, gali sukelti
uzdusima arba rimty sveikatos problemy.

Saugus naudojimas

1. Prieziara: Visada stebékite savo augintinius, kai
jie zaidZia su tuneliu.

2. Naudojimo tikslas: Naudokite 3j produkta tik
gyvinams, vyresniems nei 6 ménesiai.

3. Saugus aplinkos naudojimas: Naudokite tunelj
tik ant lygiy pavirsiy, toliau nuo astriy daikty,
kurie gali sugadinti produkta.

4. Reguliarus patikrinimas: Reguliariai tikrinkite
medZiagos ir kamuoliy bikle. Jei pastebite
pazeidimy, nedelsdami nustokite naudoti
produktg.

Atlieky tvarkymas

1. Perdirbimas: Po naudojimo arba sugadinimo,
pasalinkite produkta pagal vietinius perdirbimo
reikalavimus.



2. Saugus iSmetimas: Jsitikinkite, kad produktas
neturi mazy daliy, kurias gyvinai gali praryti.

Latvian
Drosibas noradijumi

Sie dro$ibas noradijumi sagatavoti, pamatojoties uz
Regulas (ES) 2023/988 prasibam par visparéjo produktu
drosibu (GPSR). To mérkis ir aizsargat lietotajus no
riskiem, kas saistiti ar nepareizu produkta lietosanu.
Bridinajumi ir formuléti vienkarsa un saprotama valods,
nemot véra vecakus cilvékus un personas ar ierobezotu
kustibu spéju.

Riska analize

1. Nosmaksanas risks: Tunell izmantosana bez
uzraudzibas var izraisit nosmaksanas risku,
Tpasi, ja kakis vai cits dzivnieks ievieto galvu vai
kaklu cauruma.

2. Materiala bojajumi: Parmériga vilkSana no
dzivniekiem var izraisit materiala bojajumus,
kas var radit veselibas riskus (pieméram,
nosmaksanu vai nobrazumus).

3. Bumbinu norisanas risks: Mazas bumbinas, ja
tas nejausi norij dzivnieks, var izraisit
nosmaksanu vai citas nopietnas veselibas
problémas.

Drosa lietosana

1. Uzraudziba: Vienmér uzraugiet savus
majdzivniekus, kad tie spélé ar tuneli.

2. Paredzéeta lietosana: Lietojiet So produktu tikai
dzivniekiem, kas vecaki par 6 ménesiem.

3. Drosa vide: Lietojiet tuneli tikai uz lidzens
virsmam, talak no asiem priekSmetiem, kas var
sabojat produktu.

4. Regulara parbaude: Regulari parbaudiet
materiala un bumbinu stavokli. Ja pamanat
bojajumus, nekavéjoties partrauciet produkta
lietoSanu.

Atkritumu apstrade

1. Parstrade: Péc lietosanas vai bojajumu
gadijuma izniciniet produktu saskana ar
vietéjiem parstrades noteikumiem.

2. Drosa iznicinasana: Parliecinieties, ka produkta
nav mazu dalu, kuras dzivnieki var norit.

Finnish
Turvallisuusohjeet

N&@ma turvallisuusohjeet on laadittu Euroopan unionin
asetuksen (EU) 2023/988 mukaisesti yleisestd
tuoteturvallisuudesta (GPSR). Niiden tarkoituksena on
suojata kayttajia tuotteen vaarinkaytoksista johtuvilta
vaaroilta. Varotoimet on muotoiltu yksinkertaisella ja
selkealla kielelld ottaen huomioon idkkaat henkilot ja
liilkkumisrajoitteiset henkil6t.

Riskianalyysi

1. Tukehtumisvaara: Tunnelin kdytto ilman
valvontaa voi aiheuttaa tukehtumisvaaran,
erityisesti jos kissa tai muu eldin laittaa paansa
tai kaulansa tunnelin aukkoon.

2. Materiaalin vaurioituminen: Liiallinen
vetdminen eldinten toimesta voi vaurioittaa
materiaalia, mika voi aiheuttaa terveysriskeja
(esim. tukehtumisen tai naarmuja).

3. Pallon nielemisvaara: Pienet pallot, jos ne
nielee vahingossa eldin, voivat aiheuttaa
tukehtumisriskeja tai muita vakavia
terveysongelmia.

Turvallinen kayttéohje

1. Valvonta: Seuraa aina lemmikkejasi, kun ne
leikkivat tunnelin kanssa.

2. Kayttotarkoitus: Kdyta tuotetta vain eldimille,
jotka ovat yli 6 kuukauden ikaisia.

3. Turvallinen ymparisto: Kayta tunneli vain
tasaisilla pinnoilla, kaukana teravista esineista,
jotka voivat vahingoittaa tuotetta.

4. Saanndllinen tarkastus: Tarkista sdannollisesti
materiaalin ja pallojen kunto. Jos havaitset
vaurioita, lopeta tuotteen kaytto valittomasti.

Jatteiden kasittely

1. Kierratys: Kayta tai poista tuote
kierratysmaaraysten mukaisesti.

2. Turvallinen havittdminen: Varmista, ettei
tuotteessa ole pienid osia, jotka eldimet voivat
niella.

Croatian
Sigurnosne upute

Ove sigurnosne upute pripremljene su prema zahtjevima
Uredbe (EU) 2023/988 o opcoj sigurnosti proizvoda
(GPSR). Cilj im je zastititi korisnike od rizika koji proizlaze
iz nepravilne uporabe proizvoda. Upozorenja su
formulirana jednostavnim i razumljivim jezikom,
uzimajuci u obzir starije osobe i osobe s ogranicenom
pokretljivoscu.

Analiza rizika



1. Opasnost od gusenja: Koristenje tunela bez
nadzora moze izazvati opasnost od gusenja,
osobito ako macka ili drugo Zivotinja stavi glavu
ili vrat u otvor tunela.

2. Ostecenje materijala: Prekomjerno vuéenje od
strane Zivotinja moze ostetiti materijal, Sto
moZze dovesti do zdravstvenih rizika (npr.
gusenje ili ogrebotine).

3. Opasnost od gutanja lopti: Male lopte koje
Zivotinja slucajno proguta mogu izazvati
gusenje ili druge ozbiljne zdravstvene
probleme.

Sigurna uporaba

1. Nadzor: Uvijek nadzirite svoje kucne ljubimce
dok se igraju s tunelom.

2. Namjena upotrebe: Ovaj proizvod koristite
samo za Zivotinje starije od 6 mjeseci.

3. Sigurno okruZenje: Koristite tunel samo na
ravnim povrsinama, daleko od ostrih predmeta
koji mogu ostetiti proizvod.

4. Redovito provjeravanje: Redovito
provjeravajte stanje materijala i lopti. Ako
primijetite oStec¢enja, odmah prekinite
koristenje proizvoda.

Odlaganje

1. Reciklaza: Nakon uporabe ili oStecenja,
odloZite proizvod prema lokalnim propisima za
reciklazu.

2. Sigurno odlaganje: Provjerite da proizvod ne
sadrzi male dijelove koje bi Zivotinja mogla
progutati.

Slovenian
Varnostna navodila

Ta varnostna navodila so bila pripravljena v skladu z
zahtevami Uredbe (EU) 2023/988 o splosni varnosti
proizvodov (GPSR). Namenjena so zasciti uporabnikov
pred tveganiji, ki izhajajo iz nepravilne uporabe izdelka.
Opozorila so oblikovana na preprost in razumljiv nacin,
ob upostevanju starejsih oseb in oseb z omejeno
gibljivostjo.
Analiza tveganja

1. Tveganje zadusitve: Uporaba tunela brez

nadzora lahko povzrodi tveganje zadusitve,

zlasti ¢e macka ali drugo Zival postavi glavo ali
vrat v odprtino tunela.

2. Poskodba materiala: Prekomerno vlecenje
Zivali lahko povzroci poskodbe materiala, kar

lahko predstavlja zdravstvena tveganja (npr.
zadusitev ali ureznine).

3. Tveganje zauiitja kroglic: Majhne kroglice, ki
jih zival slucajno pogoltne, lahko povzrocijo
zadusitev ali druge resne zdravstvene tezave.

Varna uporaba

1. Nadzor: Vedno nadzirajte svoje hisne
ljubljencke, ko se igrajo s tunelom.

2. Namen uporabe: Ta izdelek uporabljajte le za
Zivali, starejSe od 6 mesecev.

3. Varen okolje: Tunel uporabljajte samo na
ravnih povrsinah, stran od ostrih predmetov, ki
bi lahko poskodovali izdelek.

4. Redna kontrola: Redno preverjajte stanje
materiala in kroglic. Ce opazite poskodbe, takoj
prenehaijte z uporabo izdelka.

Zavrzanje

1. ReciklaZa: Po uporabi ali poskodbi odstranite
izdelek v skladu z lokalnimi predpisi za
reciklaZo.

2. Varno odstranjevanje: Poskrbite, da izdelek ne
vsebuje majhnih delov, ki bi jih Zival lahko
pogoltnila.

French
Instructions de sécurité

Ces instructions de sécurité ont été préparées
conformément aux exigences du Réglement (UE)
2023/988 concernant la sécurité générale des produits
(GPSR). Elles ont pour objectif de protéger les utilisateurs
des dangers liés a une mauvaise utilisation du produit.
Les avertissements sont formulés de maniére simple et
compréhensible, en tenant compte des personnes agées
et de celles ayant des limitations de mobilité.

Analyse des risques

1. Risque d'étouffement : L'utilisation du tunnel
sans supervision peut entrainer un risque
d'étouffement, notamment si le chat ou un
autre animal met sa téte ou son cou dans
I'ouverture du tunnel.

2. Dommages au matériau : Un tirage excessif
par les animaux peut endommager le
matériau, ce qui peut entrainer des risques
pour la santé (par exemple, étouffement ou
coupures).



3. Risque d'ingestion des balles : Les petites
balles, si elles sont avalées accidentellement
par un animal, peuvent provoquer un
étouffement ou d'autres problémes de santé
graves.

Utilisation sécuritaire

1. Surveillance : Surveillez toujours vos animaux
de compagnie lorsqu'ils jouent avec le tunnel.

2. Usage prévu : N'utilisez ce produit que pour les
animaux de plus de 6 mois.

3. Environnement sir : Utilisez le tunnel
uniquement sur des surfaces planes, loin des
objets pointus qui pourraient endommager le
produit.

4. \Vérification réguliére : Vérifiez régulierement
I'état du matériau et des balles. Si vous
constatez des dommages, arrétez
immédiatement |'utilisation du produit.

Elimination

1. Recyclage : Aprés utilisation ou dommage,
éliminez le produit conformément aux
exigences locales de recyclage.

2. Elimination sécuritaire : Assurez-vous que le
produit ne contient pas de petites pieces
pouvant étre avalées par les animaux.

Spanish
Instrucciones de seguridad

Estas instrucciones de seguridad se han preparado segun
los requisitos del Reglamento (UE) 2023/988 sobre la
seguridad general de los productos (GPSR). Su objetivo
es proteger a los usuarios de los peligros derivados de un
uso incorrecto del producto. Las advertencias se han
formulado de manera simple y comprensible, teniendo
en cuenta a las personas mayores y aquellas con
limitaciones de movilidad.

Analisis de riesgos

1. Riesgo de asfixia: El uso del tinel sin
supervision puede provocar un riesgo de
asfixia, especialmente si el gato u otro animal
pone su cabeza o cuello en la abertura del
tunel.

2. Daiios en el material: El tirén excesivo por
parte de los animales puede dafiar el material,
lo que puede representar riesgos para la salud
(por ejemplo, asfixia o cortaduras).

3. Riesgo de ingestion de pelotas: Las pequefias
pelotas, si son ingeridas accidentalmente por el

animal, pueden causar asfixia u otros
problemas de salud graves.

Uso seguro

1. Supervision: Siempre supervise a sus mascotas
cuando jueguen con el tinel.

2. Uso previsto: Utilice este producto solo para
animales mayores de 6 meses.

3. Entorno seguro: Utilice el tunel solo en
superficies planas, lejos de objetos afilados que
puedan dafiar el producto.

4.  Verificacidn regular: Verifique regularmente el
estado del material y de las pelotas. Si observa
dafios, deje de usar el producto
inmediatamente.

Eliminacion

1. Reciclaje: Después de usarlo o si esta danado,
elimine el producto de acuerdo con las
normativas locales de reciclaje.

2. Eliminacién segura: Aseglrese de que el
producto no contenga piezas pequefias que
puedan ser ingeridas por los animales.

Swedish
Sdkerhetsanvisningar

Dessa sakerhetsanvisningar har utformats i enlighet med
kraven i férordning (EU) 2023/988 om allméan
produktsdkerhet (GPSR). Syftet ar att skydda anvandarna
fran risker som kan uppsta vid felaktig anvandning av
produkten. Varningarna ar formulerade pa ett enkelt och
forstaeligt satt med tanke pa dldre personer och de med
roérlighetsbegransningar.

Riskanalys

1.  Kvavningsrisk: Anvandning av tunneln utan
tillsyn kan orsaka kvavningsrisk, sarskilt om
katten eller ett annat djur satter sitt huvud eller
hals i 6ppningen pa tunneln.

2. Skador pa materialet: Overdriven dragning
fran djuren kan skada materialet, vilket kan
leda till halsorisker (t.ex. kvavning eller
skarsar).

3. Risk for att svilja bollar: Sma bollar som
oavsiktligt svaljs av djuret kan orsaka kvavning
eller andra allvarliga hadlsoproblem.

Sdker anvandning

1. Overvakning: Overvaka alltid dina husdjur nar
de leker med tunneln.



2. Avsedd anvdndning: Anvdnd produkten endast
for djur som ar 6ver 6 manader gamla.

3. Saker miljo: Anvand tunneln endast pa plana
ytor, borta fran vassa féremal som kan skada
produkten.

4. Regelbunden inspektion: Kontrollera
regelbundet materialets och bollarnas skick.
Om du marker skador, sluta omedelbart att
anvanda produkten.

Borttagning

1. Atervinning: Efter anviandning eller vid skada,
kasta produkten enligt lokala
atervinningsforeskrifter.

2. Saker borttagning: Se till att produkten inte
innehaller sma delar som djuren kan svilja.

Portuguese
Instrugdes de seguranga

Estas instruges de seguranga foram preparadas de
acordo com os requisitos do Regulamento (UE) 2023/988
sobre a seguranca geral dos produtos (GPSR). O objetivo
é proteger os usudrios dos riscos decorrentes do uso
incorreto do produto. Os avisos foram formulados de
forma simples e compreensivel, tendo em mente as
pessoas idosas e com limitagdes de mobilidade.

Analise de risco

1. Risco de asfixia: O uso do tunel sem
supervisdo pode causar risco de asfixia,
especialmente se o gato ou outro animal
colocar a cabega ou pescogo na abertura do
tunel.

2. Danos ao material: O puxar excessivo por
parte dos animais pode danificar o material, o
que pode representar riscos para a satide (por
exemplo, asfixia ou cortes).

3. Risco de ingestao de bolas: As pequenas bolas,
se ingeridas acidentalmente por um animal,
podem causar asfixia ou outros problemas de
saude graves.

Uso seguro

1. Supervisdao: Sempre supervisione seus animais
de estimagdo quando brincarem com o tunel.

2. Uso adequado: Use este produto apenas para
animais com mais de 6 meses de idade.

3. Ambiente seguro: Use o tunel apenas em
superficies planas, longe de objetos afiados
gue possam danificar o produto.

4. Verificagdo regular: Verifique regularmente o
estado do material e das bolas. Se notar danos,
pare de usar o produto imediatamente.

Eliminagao

1. Reciclagem: Apds o uso ou caso o produto
esteja danificado, elimine-o de acordo com as
regulamentacdes locais de reciclagem.

2. Eliminagdo segura: Certifique-se de que o
produto ndo contenha pequenas pegas que
possam ser ingeridas pelos animais.

Dutch
Veiligheidsinstructies

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met de eisen van Verordening (EU)
2023/988 inzake de algemene productveiligheid (GPSR).
Ze zijn bedoeld om gebruikers te beschermen tegen
risico's die voortvloeien uit verkeerd gebruik van het
product. De waarschuwingen zijn op een eenvoudige en
begrijpelijke manier geformuleerd, met inachtneming
van ouderen en mensen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse

1. Stikgevaar: Het gebruik van de tunnel zonder
toezicht kan leiden tot een stikgevaar, vooral
als de kat of een ander dier zijn hoofd of nek in
de opening van de tunnel steekt.

2. Materiaalbeschadiging: Overmatig trekken
door de dieren kan het materiaal beschadigen,
wat gezondheidsrisico's met zich mee kan
brengen (bijvoorbeeld verstikking of
snijwonden).

3. Inslikken van ballen: Kleine ballen die per
ongeluk door het dier worden ingeslikt, kunnen
verstikkingsgevaar of andere ernstige
gezondheidsproblemen veroorzaken.

Veilig gebruik

1. Toezicht: Houd altijd toezicht op je huisdieren
wanneer ze met de tunnel spelen.

2. Beoogd gebruik: Gebruik dit product alleen
voor dieren die ouder zijn dan 6 maanden.

3. Veilige omgeving: Gebruik de tunnel alleen op
vlakke oppervlakken, weg van scherpe
objecten die het product kunnen beschadigen.

4. Regelmatige inspectie: Controleer regelmatig
de staat van het materiaal en de ballen. Als je



schade opmerkt, stop dan onmiddellijk met het
gebruik van het product.

Verwijdering

1.

Italian

Recycling: Verwijder het product na gebruik of
schade volgens de lokale
recyclingvoorschriften.

Veilige verwijdering: Zorg ervoor dat het
product geen kleine onderdelen bevat die door
dieren kunnen worden ingeslikt.

Istruzioni di sicurezza

Le seguenti istruzioni di sicurezza sono state preparate in
conformita ai requisiti del Regolamento (UE) 2023/988
sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Il loro
obiettivo é proteggere gli utenti dai rischi derivanti da un
uso improprio del prodotto. Gli avvisi sono formulati in
modo semplice e comprensibile, tenendo conto delle
persone anziane e di quelle con limitazioni di mobilita.

Analisi dei rischi

Rischio di soffocamento: L'uso del tunnel
senza supervisione puo comportare un rischio
di soffocamento, specialmente se il gatto o un
altro animale inserisce la testa o il collo
nell'apertura del tunnel.

Danno al materiale: Un eccessivo tirare da
parte degli animali pud danneggiare il

materiale, con possibili rischi per la salute (ad
esempio, soffocamento o graffi).

Rischio di ingestione delle palline: Le piccole
palline, se ingerite accidentalmente da un
animale, possono causare soffocamento o altri
gravi problemi di salute.

Uso sicuro

Supervisione: Sorveglia sempre i tuoi animali
mentre giocano con il tunnel.

Uso previsto: Utilizza questo prodotto solo per
animali di eta superiore ai 6 mesi.

Ambiente sicuro: Usa il tunnel solo su superfici
piane, lontano da oggetti appuntiti che
potrebbero danneggiare il prodotto.

Controllo regolare: Controlla regolarmente lo
stato del materiale e delle palline. Se noti
danni, interrompi immediatamente |'uso del
prodotto.

Smaltimento

Riciclaggio: Dopo I'uso o se danneggiato,
smaltisci il prodotto secondo le normative
locali sul riciclaggio.

Smaltimento sicuro: Assicurati che il prodotto
non contenga piccole parti che potrebbero
essere ingerite dagli animali.



